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т создателей известных ныне произведений изобразительного искус-
ства нас отделяют сотни лет, а порой и целые тысячелетия. Эти люди 
существовали в иной системе жизненных координат и верили в иных 
богов, особенно если речь идет об искусстве Древнего мира. Сохра-
нившиеся с  тех давних времен памятники не только были призваны 
радовать глаз и  удивлять тонкостью исполнения, но и  несли в  себе 
зачастую определенную идею, которую современники считывали без 
особого труда. Мы же, получая при знакомстве с данными памятника-
ми сугубо эстетическое удовольствие, нередко упускаем из виду их 
смысловое значение, не обращая внимания на говорящие детали или 

не понимая, что они могут подразумевать, 
и  тем самым лишая себя полноценного 
восприятия произведений искусства. Так, 
ключ к  прочтению конкретных образов 
и репрезентативных кодов, которые масте-
ра прошлого черпали в огромном реперту-
аре имевшихся знаков и  символов, оказы-
вается практически утерян в наше время.

Вступление

О

Рафаэль. Экстаз св. Цецилии. 1516−1517 

Атрибуты святой Цецилии  − музыкальные инстру-
менты. И других персонажей на этой картине мож-
но определить по их атрибутам, даже если имена не 
указаны в названии картины. В руках апостола Пав-
ла меч, которым ему отрубили голову. Символ Ио-
анна Евангелиста  − орел, изображенный на этом 
полотне у  его ног. Мария Магдалина традиционно 
держит в руках сосуд с благовониями. Святой Авгу-
стин представлен в епископском облачении и с епи-
скопским посохом в руках.
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Симон Вуэ. Аллегория богатства. Ок. 1640
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Язык знаков и символов, сформиро-
вавшийся в  эпоху Античности, был во 
многом заимствован культурой Сред-
невековья и  Ренессанса, но при этом 
приобрел новые аспекты, связанные 
с  христианской религией и  христиан-
ским мировоззрением. К  тому момен-
ту существовал уже целый ряд лите-
ратурных источников, которые могли 
использоваться художниками и  скуль-
пторами для творческого вдохновения. 

К  примеру, «Физиолог»  − раннехри-
стианский греческий трактат, написан-
ный во II–III веках и  содержащий ин-
формацию о  различных животных, как 
реальных, так и  фантастических, лег 
в основу многих средневековых бести-
ариев, сопровождавшихся иллюстраци-
ями. Имелись и  трактаты, в  которых 
были описаны визуальные образы та-
ких отвлеченных понятий, как пороки 
и добродетели или семь свободных ис-

Паоло Веронезе. Аллегория любви III. Уважение. Ок. 1570
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кусств. Богатые иносказаниями тексты 
Священного Писания, религиозные 
труды отцов церкви и богословов тоже 
сыграли определенную роль в  сложе-
нии особого вокабуляра средневековых 
знаков и  символов. 

В эпоху Возрождения интерес гу-
манистов привлекают древние тексты, 
которые они читают и  переводят и  ко-
торые впоследствии благодаря изобрете-
нию печатного станка получают широ-
кое распространение. Художники, рабо-
тающие теперь при дворе знатных или 
богатых особ и  входящие в  избранный 
круг интеллектуалов, стремятся проде-
монстрировать свое знание не только 
античных мифов, но и философии Пла-
тона или современной поэзии, как это 
было свойственно, например, Сандро 
Боттичелли. 

В 1593 году выходит в  свет знаме-
нитая книга итальянца Чезаре Рипы, 
полное название которой звучит как 
«Иконология, или Описание универ-
сальных образов, извлеченных из древ-
ности и  других мест Чезаре Рипой из 
Перуджи». Работа не менее полезная, 
чем это необходимо, для поэтов, худож-
ников и скульпторов, для представления 
добродетелей, течения жизней, привя-
занностей и  человеческих страстей». 
Она представляла собой энциклопе-
дию, в  которой в  алфавитном порядке 
были перечислены аллегории, такие как 
Мир, Свобода или Благоразумие и  так 
далее, распознаваемые по атрибутам, 

символам, цветам. К  примеру, данное 
описание Астрологии было приведено 
в  парижском издании «Иконологии» 
1643  года: «У нее синего цвета одежда, 
крылья на спине, компас в  правой ру-
ке и  небесный шар в  левой. Она одета 
в синий, чтобы научить нас созерцанию 
небес и звезд». Книга Рипы оказала зна-
чительное влияние на искусство XVII 
столетия. «Золотой век живописи» в це-
лом характеризовало уже существование 
большого объема иконографической 
литературы: тщательно систематизиро-
ванных словарей и  трактатов, которые 
художники использовали для нужной 
визуализации наиболее распростра-
ненных символов и  их значений. Это 
приведет к  тому, что в  дальнейшем, на 

Паоло Веронезе. Аллегория любви. 
Счастливый союз. Ок. 1570
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протяжении XVII–XVIII веков, к  ним 
будут обращаться уже по привычке, 
а  символы и  аллегории начнут превра-
щаться в  простые дидактические знаки. 
Постепенно общий язык знаков и сим-
волов перестает играть важную роль 
в  искусстве, уступая место символике, 
связанной с  мировоззрением отдель-
но взятого мастера или с  его личной 
жизнью, как это было в  случае Марка 
Шагала, Сальвадора Дали, Поля Гогена 
и многих других художников. По этой 
причине наша книга в  бóльшей мере 
посвящена искусству старых мастеров 
и  той символике, которая у  них наи-
более часто встречается. Для удобства 
читателей книга разделена на несколь-
ко тем. Наиболее обширные разделы 
«Флора» и  «Фауна», где дана трактовка 

Ян Вермеер. Аллегория живописи. 
1665−1667

Модель в  данной композиции Вермеера одета, 
как муза истории Клио. В «Иконологии» Чезаре 
Рипы, которая была доступна художнику в  гол-
ландском переводе 1644 года, Клио описывается, 
как девушка в лавровом венке, символизирующем 
Славу. Она держит в руках трубу и книгу грече-
ского историка Фукидида, символ Истории. Ху-
дожник представлен здесь в  «историческом» ко-
стюме. Таким образом, Вермеер говорит нам, что 
именно История должна быть источником вдох-
новения для художника. 

Ян Вермеер. Аллегория веры. 
Между 1670 и 1672 
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Ян Брейгель Старший. Натюрморт 
с большим букетом. 1620-е

Цветочные натюрморты XVII столетия имели 
свою устоявшуюся иконографию. Внизу ком-
позиции традиционно изображались увяд-
шие соцветия и осыпавшиеся лепестки, сим-
волизирующие бренность жизни. В  центре 
букета размещали полевые цветы − ландыши, 
незабудки или фиалки, означавшие скром-
ность и  душевную чистоту. Пышные розы, 
гвоздики и тюльпаны служили символом гре-
ховного тщеславия и стремления к роскоши. 
Наверху или в  центре картины обычно раз-
мещали привлекающий внимание самый кра-
сивый и крупный цветок − знак добродетели 
и надежды на спасение. 

Анри Руссо. Война 
(Всадница раздора). 1894
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символических образов самых различ-
ных цветов, плодов, деревьев, животных 
и птиц. Далее следует раздел под назва-
нием «Мир предметов». Последняя те-
ма − «Аллегории». Стоит отметить, что 
в  этой небольшой главе рассказывается 
о  тех аллегорических изображениях 
прошлого, которые сейчас могут быть 
уже не понятны современному чело-
веку. Такие распространенные образы 
как аллегория любви, войны, доблести, 

смерти мы оставляем за скобками, по-
скольку они настолько универсальны, 
что разгадать их может самый неиску-
шенный зритель. 

Мы надеемся, что книга «Знаки 
и  символы в  искусстве» станет для на-
ших читателей хорошим подспорьем 
в их более глубоком погружении в мир 
прекрасного и  позволит по-новому 
взглянуть на, как казалось, хорошо уже 
знакомые произведения.
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Поль Гоген. Откуда мы пришли? Кто мы? 
Куда мы идем? 1897−1898

Сам художник отмечал, что это полотно нужно чи-
тать справа налево, а три основные группы фигур 
соответствуют вопросам, обозначенным в  назва-
нии картины. Три женщины с ребенком олицетво-
ряют начало жизни. Центральная группа символи-
зирует повседневное существование зрелости. По 
замыслу Гогена, изображенная у  левого края хол-
ста «старая женщина, приближающаяся к  смер-
ти, кажется примирившейся и предавшейся своим 
размышлениям», у ее ног «странная белая птица… 
представляет бесполезность слов».



Гуго ван дер Гус. Поклонение пастухов. Алтарь Портинари. Триптих. 1476–1478

Алтарный триптих, хранящийся ныне 
во флорентийской галерее Уффици, был 
создан нидерландским мастером Гуго 
ван дер Гусом по заказу итальянского 

банкира Томмазо Портинари, долгое 
время жившего в  Брюг ге в  качестве 
представителя банка семейства Медичи. 
В 1483 году алтарь перевезли из Нидер-
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ландов во Флоренцию, где он был вы-
ставлен в  церкви Святого Эгидия при 
приюте Санта-Мария-Нуова, которому 
покровительствовала  семья Портинари.
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